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— Συνέχεια άπό τό προηγούμενο—

Μέσα ατό θαμπό φώς τής αύγής 
κανένας δέν πρόσεξε τή Γυφτόπούλα. 
Ά π ό  μακρυά Ακούστηκε Ινα βαθύ 
σφύριγμα, σέ λίγο τό τραίνο ήρθε καί 
στάθηκε μπρός στήν Α
ποβάθρα καί οί επιβάτες 
άνέβηκαν ' στά βαγόνια., -

Ή  Μαριά κρυφά καί 
προσέχοντας μήν τήν ίδή 
κανείς, πήδησε σ’ Ινα 
βαγόνι καί τρύπωσε α| 
μιά γωνιά.'Ο όδηγός πέ
ρασε άπ’ 5λα τά βαγό
νια, Ιρριξε μιά ματιά 
στό βαγόνι πού ήταν ή 
Μαριά καί τού φάνηκε 
πώς ήταν άδειο. Έ κ λ ε ι
σε τήν πόρτα καί τρά
βηξε παρακάτω. Τό τραί
νο σφύριξε πάλι καί 6 
σιδηρόδρομος ξεκίνησε 
πηγαίνοντας τή Μαριά 
στό άγνωστο.

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ Ν  Κ Ε '

Ε νόσω  τδ.τράΐνο κα
τέβαινε στήν πεδιάδα ά-' 
νοίγοντας δλο καί περιαγ 
σότερο τό δρόμο του,, ή 
Μαριά άπαυδιαμένη άπό 
τήν κούραση Αποκοιμή
θηκε βαθύτατα καί ούτε. 
τά  συχνά σφυρίγματα, 
ούτε ' τά σταματήματα 
ατούς διαφόρους σταθ
μούς* ούτε οί έπιβάτες 
πού άνεβοκατέβαιναν δέν 

•κατάφεραν νά τήν ξυ
πνήσουν. . Οί έπιβάτες 
μάλιστα Απορούσαν,. τί 
νά ήταν άραγε αύτό τό 
μελαχροινο κορίτσι, τό 
τόσο παράξενα ντυμένο, 
πού κοιμόταν τέτοια ώ 
ρα. Γιατί ό ήλιος Ιδίΐ-

χνε μεσημέρι, μά ή Μαριά άκόμη 
κοιμόταν.

Μεγάλη φασαρία καί ταραχή έγινε 
όταν μπήκε μέσα στό βαγόνι μιά ό- 
λόκληρη οικογένεια. Έ τα ν  6 πάτέ-

Ί ί  θ έλεις  Ισύ έδώ ; είπε τραντά ζοντας τη ν  άγρια» (Σ ελ

ρας, ή μητέρα, Ινα άγόρι ιός δέκα 
Ιτών κΓ Ινα κοριτσάκι μικρότερο.

Τά παιδιά, είχαν μεγάλη περιέρ
γεια νά μάθουν ποιά ήταν, άπό πού 
έρχόταν, πού πήγαινε, γιατί ταξίδευε 
μοναχή της, γιατί-κοιμόταν τόσην 
ώρα, μήπως ήταν άρρωστη ;

— ’ Ελάτε, παιδιά μου, είπε ή 
μητέρά. Είναι ώρα νά φάμε κάτι.

Καί μέ τά λόγια αδτά 
τράβηξε άπό κάτω άπό τό 
κάθισμά της Ινα καλαθά- 
κι καί τό έβαλε έπάνω 

, .-στά γόνατά της. “Εβγα
λε άπό μέσα' ενα μεγάλο 
κομμάτι ψωμί καί τυρί 
καί κόβοντάς το. σέ με
ρίδες τό μοίρασε στά 
πεινασμένα παιδιά της.

—  Καλέ ' μητέρα, άν 
πεινάει τό καΟμένο τό 
κοριτσάκι; είπε τό Α
γόρι. ^

— ΆφοΟ κοιμάται, δέν 
πεινάει, Μιχαλάκη μου,

• είπε ή μητέρα.*
’ — Μ5 άφοό είναι ή ώ

ρα τούφαγητού. Δόςτου, 
μητέρα, νά φάη κάτι, πριν

• τά φάμε δλα έμεΐς. Αύτό 
δέν Ιχει καλαθάκι . τό 
καυμένο.

Ό  πατέρας γελούσε 
άκούγοντας αύτά τά λό
για :

— Ό  Μιχαλάκης, εί
πε, είναι καλό παιδί. 
Μπράβο, Μιχαλάκη. Νά,

. πάρε νά τοΰ δώσηςαύτό 
τό κομμάτι τό ψωμί.
. Μά δ Μιχαλάκης ήταν 

λιγώτερο θαρρετός στά 
Ιργα παρά στά λόγια καί 

, έδωσε τό κομμάτι τό 
ψωμί στήν άδερφή του, 
λέγοντας.:

—  Δ ό ς το . τού, Είρη- 
νούλα.

Ή  μικρή Είρηνοόλα 
306, οτ.γ*) πήρε τή φέτα, πήγε κον*
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τά στή Μαριά, τήν τράβηξί έλαφρά 
άπό τδ χέρι καί τής τδπρόσφέρε λέ
γοντας :

—  Φάε καί σό' ή μητέρα λέει 
πώς είναι ώρα τού φαγητού.

Έ  Μαριά τινάχτηκε, άνοιξε τά 
μάτια της καί άνακάθησε. Καί οάν 
είδε μπροστά, της τδ» ώραίο κεφαλά- 
κι ένδ'-, κοριτσιού μ ! ξανθά μαλλιά 
καί γαλανά μάτια, νόμισε πώς είχε 
γυρίσει πολλά χρόνια πίσω καί φώ
ναξε : «Έ μ μ ορφ ί« αου !»

Γρήγορα δμως ξύπνησε έντελώς. 
θυμήθηκε ποΟ ήταν, καί έγειρε πάλι 
τδ κεφάλι περίλυπη.

—  Φάε λοιπόν ! έπέμενε ή Είρη- 
νούλα άπορώντας μέ τή σιωπή της.

Έ  μητέρα χαμογελούσε στή Μα 
ριά καί τής έλεγε : «Πάρε το, μά
τ ι*  μου t»

Στδ τέλος μπήκε στή μέση κ ι' ί  
πατέρας καί μέ γλυκειά φωνή είπε :

—  Πάρ’ το, κορίτσι μου. Δέν είναι 
μεγάλο πράγμα, δέν είναι άπ’ αύτά 
πού τρώνε οΕ πλούσιοι, μά ή Είρη- 
νούλ* μου στό δίνει μέ τήν καρδιά 
της καί πρέπει νά τδ  πάρης.

Ή  Μαριά πεινούσε. Γ ι' αυτό δέν 
έπέμενε στήν άρνησή της,άλλά πήρε 
τδ κομμάτιτό ψωμί καί τδ έφαγε μέ 
τέτοια δρεξη, ώστε τά παιδιά συγκι- 
νήθηκαν. Τούς εδχαρίατησε δσο πιδ 
θέρμάμπορούσε, περισσότερο μέ νοή
ματα παρά μέ λόγια, γιατί δέ ήθελε 
ν ’ άποκριθ.ή. στις περίεργες έρωτή- 
σεις τους καί εκαμνε πώς δέν τούς 
καταλαβαίνει.

Μπορεί δμως κανείς νά παίζη χω 
ρίς νά μιλάη, κι' ή Μαριά έπαιζε φι· 
λικώτατα μέ τό Μιχαλάκη καί τήν 
Είρηνούλα, δταν τδ τραίνο στάθηκε. 
Ή  ώρα.ήταν σχεδδν δυό.

— Ε μ είς θά χατεβούμε Ιδώ, είπε 
έ πατέρας καί σηκώθηκε. Είρηνούλα 
δώσε πίσω τά βραχιόλια τού κορι
τσιού.

Ή  Είρηνούλα έβγαλε δχι χωρίς 
λύπη τά βραχιόλια τής Μαριάς, πού 
ή γυφτόπουλα τής τά είχε φορέσει 
καθώς έπαιζαν. Μά δταν ετοιμαζόταν 
νά βγάλη καί τδ τελευταίο, ή Μα- 
ριά τής έκανε νόημα νά τδ κράτηση 
κα1 μόνη της τδ άνέβασε ψηλά-ψηλϊ 
στδ μπράτσο τής μικρούλας καί είπε: .

—■ Είναι δικό σου.
Έ  Είρηνούλα κοκκίνησε άπδ χα

ρά κάΐ ή μητέρα δέν ήθελε νά δέχθή 
τό δώρο. Μά ή Μαριά δέ θέλησε νά 
τδ πάρη «Εσω καί τά τραίνα ξεκίνη
σε κόβοντας τίτ ευχαριστίες καί 
τούς αποχαιρετισμούς.

Ή  συνάντηση αδτή ώφέλησε τή 
Μαριά γιατί ή οικογένεια πού συνάν
τησε Ιμοιαζε μέ τούς παλιούς της 
φίλους' ήταν άνθρωποι καλοί καί

σπλαχνικοί δπως Ικείνοι, Γι'.α&τό 
ένοιωθε άνακούφισι καί καινούργιο 
θάρρος καί ένα μόνο τήν στενοχω
ρούσε : δτι δέν ήξερε πού πήγαινε. 
Προσπαθούσε νά θυμάται τά όνόματα 
τών διαφόρων σταθμών, μά τής ήταν 
όλότελα άχρηστα, γςατί ή μητέρα 
τού γιατρού, πού τής είχε μάθει 
δσα γνώριζε τώρα ή Μαριά, δέν εί
χε προφθάσει νά τήν μάθη καί άρκε- 
τή γεωγραφία.

Τέλος δ σιδηρόδρομος σταμάτησε - 
όριστικά καί ή Μαριά μέσα άπδ τδ 
βαγόνι είδε δλους τούς έπιβάτες νά 
κατεβαίνουν, θόρυβος μεγάλος καί 
φασαρία. ΟΕ άνθρωποι περπατούσαν 
βιαστικοί, τά μικρά αμάξια πού με
τέφεραν τις άποσκευέ; κυλούσαν μέ 
θόρυβο, οΕ πόρτες τών βαγονιών χτυ
πούσαν μέ κρότο καθώς τις έκλειναν 
οί δπάλληλοι. *Ολη αύιή ή κίνηση 
κράτησε λίγα λεπτά' ύστερα δ σταθ
μάς άπόμεινε έρημος καί σ:ωπηλδς 
μά τό τραίνο δέν ξεκινούσε. Ή  Μα
ρία άφού περΕμενε λίγη ώρα κατά 
λαβε πώς δέν μπορούσε νά μιίνη πε
ρισσότερο έκεΐ καί άποφάσισε νά κα- 
τεβη. Πέρασε δλη τήν άποβάθρα γυ
ρεύοντας πόρτα νά βγή, μά δέν τήν 
έβρισκε.

—  Τ ί κάνεις, αύ, αύτού; Φύγε 
άπ’ Ιδώ. Πήγαινε νά βρής τούς συν
τρόφους σου. 'Ε δώ  δέν μπαίνουν δί
χως άδεια. *Άν σέ ξαναϊδώ, κακο
μοίρα μου, θά σέ χώαω μέσ»·

Τά άγρια αύτά λόγια ειπώθηκαν 
μέ φωνή πιδ άγρια άχόμη άπδ έναν 
δπάλληλο τού σιδηροδρόμου μέ πη- 
λίκιο πού έβγαινε άπδ κάποιο γρα
φείο. Τήν έπιασε άπδ τδ χέρι. τήν 
πήγε ώς τήν ¿ξώπορτα τού σταθμού 
καί σπρώχνοντας την .έξω τής έκλει
σε τήν πόρτα πίσω της.

Ή  Μαριά βρέθηκε μόνη της μπρδς 
σέ μιάν άγνωστη πολιτεία. Δέν τή 
φόβιζε ή έρημιά, άπεναντίας μάλιστα. 
Ό  άπότομος έκεϊνος φύλακας τής 
είχεσιεΧ; «Πήγαινε v¿ βρής τούς 
συντρόφους σου !» .  Αύτά έσήμαινε 
πώς ήσαν Άτσίγγανοι κάπου έκεΐ 
κοντά καί έ φύλακας θά νόμιζε πώς 
αότοί τήν .είχαν στείλε γιά νά ζητια- 
νέψη ή γιά νά κλέψη. Καί δν τήν 
έβλεπαν οί Ά τσίγγανοι θά έλεγαν 
στδν Μιχάλη Ζαμδκ πού νά τήν εΒ- 
ρη. Αποφάσισε λοιπόν νά μή μπή 
καθόλου μέσα στήν πόλη, άπδ φόβο. 
μήπως συναντήση κανέναν Τσιγγάνο 
ή καμμιά Τσιγγάνα, άλλά νά φύγη 
μακρυά καί μάλιστα δίχως άναβολή, 
γιατί είχε ξεκουραστεί, είχε κοιμη
θεί, είχε φάεί, καί τώρα μπορούσε' 
νά περπατάη περίφημα. Ά λ λ ά  πού 
ήθελε νά πάη ;

Δέν τδ καταλάβατε; ’Ήθελε νά

πάη στδ Ιΐανωχώρι. θυμόταν πώς τό 
χωριό εκείνο βρισκόταν κατά τό μέ
ρος δπου βασιλεύει ό ήλιος καί εύτυ- 
χώς θυμόταν καί τό δνομα τής Ιπαρ- 
χίας. Κοντά στδ σταθμό ήταν Ινα 
κωδωνοστάσι πού στήν κορυφή του 
είχε Ιναν άνεμοδείκτη. Γύρισε λοιπόν 
τήν πλάτη της'πρός τδν άνεμοδείκτη 
αότόν, βέβαιη δτι βαδίζει πρδς τά 
δυτικά, γιατί τήν ώρα Ικείνη έβλεπε 
άντικρύ της ψηλά στδν οδρανί, ώραϊα 
σύννεφα- πού τά χρύσωνε κιόλας ή 
δύση.

Περπάτησε δσο ήταν άκόμη ήμέ 
ρα, μά κΓ άμα νύχτωσε Ιξακολούθη- 

. σε νά περπατάη γιατί ήταν κρύο 
τσουχτερό καί δέν μπορούσε νά κοι- 
μηθή στδ ΰπαιθρο καί καταγής καί ή 
κίνηση όπωσδήποτε τή  ζέσταινε. Στδ 
τέλος δμως τήν κυρίευσε κούραση με
γάλη καί νύστα άκράτητη καί γιά 
καλή της τύχη άντίκρυσε πρός τήν 
άριστερή μεριά τού δρόμου κάτι πού 
έμοιαζε σάν σπίτι. Διευθύνθηκε πρός 
τά έκεΐ, πήδησε τδν χαμηλό φράχτη 
καί βρέθηκε μέσα σ’ ένα μεγάλο χω 
ράφι που στήν άκρη του φαίνονταν 
κάτι χαμηλά-κτίρια κ «ί μεγάλες θη
μωνιές άπδ σανό. Τά παράθυρα τών 
σπιτιών ήσαν κλειστά.Δίχως άλλο δλοι 
θά κοιμόνταν. Γι’ αύτδ ή Μαριά δέν 
τόλμησε νά χτυπήση τήν πόρτά. 
Τράβηξε άρκετδ σανό άπδ μιά θη
μωνιά, χώθηκε μέσα στό βαθούλωμα 
καί σκεπάστηκε μέ τό χόρτο πού έ
βγαλε καί σέ λίγο κοιμήθηκε Βπνο 
βαθύτατο καί χωρίς δνειρα,

Τήν ξύπνησαν τά γαυγίσματα ένός 
σκύλου καί παρευθύς σχεδόν άκού· 
στηκε ή φωνή μιας γυναίκας πού έ
λεγε :

—  Πιστέ ! Τ ί κάνεις αύτού ; ¿δώ, 
Πιστέ.

Καί έπειδή ό Πιστός δέν εσάλευε 
άλλά έξακολουθούσε νά γαυγίζη καί 
νά παραφυλάη μπρδς άπδ τή 0Υ]μω· 
νιά, ήρθε ή ίδια ή γυναίκα νά ίδή 
τί τρέχει καί άπόρησε βλέποντας τή 
Μαριά.

—  Τί θέλεις Ιού Ιδώ  ; είπε τραν
τάζοντας την άγρια, άπαράλλακτα 
δπως ό φύλακας τού σιδηροδρόμου.

Ή  Μαριά δέν άγανάκτησε μέ τδν 
τρόπο της, γιατί άπό μέσα της πα
ραδεχόταν πώς.οΕ άνθρωποι είχαν δί
κιο νά ύποπτεΰονται τούς Ά τσ ίγ - 
γανους.

(Ακολουθεί) φ ο κ ιο μ  θ α λ ε ρ ό ς
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Α Θ Η Ν Α Τ Κ Α Ί  Ε Π ΙΣ Τ Ο Λ Α Ι

τ ο  Κ Α π ε Λ Λ Ο

Α γ α π η το ί μου,

 —  ΙΑ ψυχρή ήμέρα - τής άνοι
ξης— χαί.θά ίδήτε παρακά
τω  γιατί τδ θυμήθηκα σήμε- 

- ———  ρα πού κάνει τόση ζέστη—  
ήρθε νά μέ Εδή Ινας παλιός μου φί- , 
λος. Νεώτερος άπδ μένα, εύσταλής, 
μέ άφθο α γκρίζα μαλλιά, φαινόταν 
σάν παλλικάρι.Άφού μιλήσαμε καμ· 
μιά ώρα, μέ. θέμα τις προόδους τού 
παρόντος καί τού μέλλοντος, σηκώ
θηκε νά φύγη. Τδν ξέβγαλα ώς τδ 
κεφαλόσκαλο.. Ά λ λ ά  έκεΐ τδν είδα 
νάρχίζη τό κατέβασμα,χωρίς νά στα- 
θή πρώτα στό πορτμαντό," ξεσκούφω
τος καί χωρίς μπαστούνι, δπως είχε 
μπεΐ στό γραφείο μου.

—  Δέν έχεις καπέλλο ; τδν ρώ
τησα.

—  Καπέλλο ; έκαμε μέ άπορία σά 
νά τού έλεγα άν είχε φαναράκι γιά τδ 
δρόμο. Τδ κατήργηαα έδώ καί δέκα 
χρόνια. Καί τό μπαστούνι τό Ιδιο. 
Έ τσ ι  γυρίζω δπως μέ βλέπειςί

— Αλήθεια, είπα, σήμερα λίγοι 
φορούν καπέλλο ή κρατούν -μπα
στούνι.

— Καί αΒριο άκόμα λιγώτεροι, μού 
άποκρίθηκε:Μετ& δέκα χρόνια καπελ
λάδικα δέν .θά ύπάρχουν.

—  Είναι, κι’ αύτά άπδ τις προό
δους τού μέλλοντος πού λέγαμε πρω
τύτερα ;

—  Βεβαιότατα! πρόοδος δέν είναι 
κι5 ή κατάργηση κάθε περιττού; Οί 
τόνοι καί τά πνεύματα θά καταργη- 
θοΟν ώς περιττά. Δύτό δέν θά είναι 
μιά πρόοδος στή γραφή ; Ό  άνθρω
πος ζε ί καί χωρίς καπέλλο. Γιατί νά 
μήν τδ κατάργηση; Πρόοδος βέβαια!

Κ ι’  ό φίλος μου μέ τά γκρίζα 
μαλλιά γιά καπέλλο, κατέβηκε τή 
σκάλα σάν παλλικάρι.

Ναί, οκέφθηκα τότε μοναχός μου, 
ή κατάργηση τού περιττού είναι πρόο
δος. Ά λ λ ά  τό καπέλλο είναι πραγ
ματικές περιττό ; "Ολοι δέν Ιχουν 
τις μαλλούρες τού φίλου μου, κι’  &- 
πάρχουν κι’ έντελώς φαλακροί...Ή ά· 
λήθεια είναι πώς τά τελευταία χρό
νια κανένας νέας, κανένα παιδί, δέν 
φορεί καπέλλο, άλλάκάί πολλοί ήλι- 
κιωμένοι γυρίζουν ξεσκούφωτοι. .'Ο 
νεωτερισμός πού έπικράτηαε άρχισε, 
φυσικά, άπό τούς νέους, θυμούμαι μά
λιστα πώς οί ήλικιωμένοι, πού σέ λίγο 
θά τόνάκολουθοΟααν, δέν τόν έβλεπαν 
μέ καλό μάτι,ΟΕ ξεσκούφωτη νέοι τούς 
φαίνονταν λιγάκι, ρέμπελοι ή τουλά
χιστο Ιλαφροί. Κ ι είναι γνωστό τδ

άνέκδοτο Ινδς κα.θηγητού τής νομι
κής. μ’ ένα μαθητή του : Τόν έξέτα- 
σε, τού έδωσε άριστά, τόν συγχάρηκε 
κι° έπειτα τόν. συμβούλευαε :

— Ά λ λ ά  μή γυρίζετε χωρίς κα
πέλλο. Αύτδ είναι δείγμα κουφό-
■w/w«·

, —  Κουφότητος ; έκαμε χαμογε
λώντας ό νέος' δέν τδ πιστεύω' τό 
πολύ-πολύ νά είναι δείγμα . . . ξε<- 
σκουφότητος.

*Ολ° αύτά τά ξαναθυμήθηκα καί 
σήμερα, διαβάζοντας στίς έφημιρί- 
δες πώς πρέπει νά προφυλαγάμαστε 
άπό τή  ζέστη. Τις τελευταίες αύτές 
ήμέρες ή ζέστη ήταν φοβερή, πέ- 
θαιναν άνθρωποι άπό ήλίαση καί τό 
ύπουργείο τής Υγιεινής έκρινε καλό 
νά δώση στόν κόσμο μερικά προφυ
λαχτικά. Κ ι’  Ιν ' άπ’  αύτά ήταν : 
«Μήν έξέρχεσθε χωρίς καπέλλο».

Νά λοιπόν πού τδ καπέλλο δέν εί
ναι καθόλου περιττό πράγμα, άφοΰ 
δείχνεται σέ μιά περίσταση τόσο χρή-' 
σιμο, τόσο άναγκαίο. Κ ι' άλήθεια, 
πολύ πιδ εύκολα μπορεί νά προσβλη- 
Βή άπό ήλίαση ένας ξεσκούφωτος 
παρά ένας καπελλωμένος. Ά λλά  μή
πως1 καί τό χειμώνα, ατά μεγάλα

κρύα, τό κιαπέλλο δέν’ προφυλάει τό 
κεφάλι-άπδ> μιά,ψύξη. πού μπορεί νά- 
χει όλέθριε^ συνέπειες; Ά ν  θά χρειά
ζετα ι λοιπήν τδ καλοκαίρι μέ τή με
γάλη ζέστη, καί τδ χειμώνα μέ τό 
μεγάλα κρύο, καπελλάδικα θά ύπάρ
χουν καί μετά δέκα χρόνια, καίμιτά 
είκοοι καί, . . αιωνίως. ’Εκτός άν 
άλλάξη κάποτε τό κλίμα μας τόσο 

•πολύ, ώστε νάφομοιωθοΟν οΕ έποχές 
κι’  ό χρόνος νάποτελήται άπό δυό 
άνοίξεις καί δυό φθινόπωρα.’Έ ,  τότε 
δχι μόνο τά καπέλλα, άλλά καί πολ
λά άλλα πράγματα θά καταργηθοΰν 
ώς περιττά.. Ά λλά  δέν φαίνεται πι
θανή τέταια άλλαγή. Απεναντίας, 
λένε, δσο προχωρούμε, τόσο οΕ χει
μώνες μας θά είναι ψυχρότεροι καί 
τά καλοκαίρια μας φλογερ.ώτερα, 
Νά, τδ έφετεινό δέν τό θυμούνται ού
τε οί γεροντότεροι.'Όχι μόνο μέ ψά
θινο καπέλλο, άλλά καί μέ όμπρέλλα 
τού ήλιου έπρεπε νά βγαίνουμε Ιξω  
δπως τόν παλιό καλό καιρό.. Δυστυ
χώς, οί καλοκαιρινές όμπρέλλες κα- 
ταργήθηκκν στήν ’Αθήνα, έπειδή 
δέν μεταχείρίζουνται τέτοιες στό Λον
δίνο καί στό ΙΙαρίσι. .

28ς Αοπάξομαι Φ ΑΙΔΩΝ
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9.

Ά λ λ ά  τό  κακό γ ιά  τόν Κωστάκη ήταν. πού είδε τήν εκθεσή του χι’ δ 
παππούς. Αυτός δέν προσκαλέσθηκε βέβαια,— νάχουμε καί τόνου μας—άλλά

βγαίνοντας κατά τύχη στήν αυλή, έμεινε 
έκπληκτος καθώς είδε τους τοίχους, πού 
τούς ήξερε καθαρούς,γεμάτουςλουλάκια!

—  Τ ' είν ’  αύτά ; εϊπε.. Π οιος λέ
ρωσε τούς τοίχους;

Πλησίασε, είδε τις. . . ωραίες ζω 
γραφιές και κατάλαβε.

— Ό  Κωστάκης, φώναξε μέ θυμό. 
Μά καί τούς τοίχους θά μουν'τζουρώ- 
νη τώρα ; Κ α ί πού βρήκε πάλι μπο
γιές ; Έ γ ώ  δέν τοΰ τις π ήρα ;

Φώναξε τόν Κωστάκη καί τόν ά- 
νάκρινε αύστηρά. Ό  Κωστάκης αναγ
κάστηκε νά όμολογήση πώς πήρε λου- 
λάκι άπό τό πλυσιαρειό κι’ άλλες μπο
γιές άπό τό άντικρυνό γιαπί.

—  Καλά, καί πινέλλα πού βρήκες; 
ρώτησε ό παππούς.

Κ ι ' δ Κωστάκης έκαμε τήν άνοη- 
σία νά π ή ;

— Έ φ τια σ α  άπό τά  μαλλιά μου. 
^  Είχα πάρει τρίχες άπό τις  βούρτσες

τώ ν  μαστόρων, μάήχαν πολύ χοντρές... 
Αυτό  ήταν ή καταδίκη του. Ό  

παππούς του κατάσχεσε πάλι τά λουλάκια, τις μπογιές καί τά πινέλλα.“Ε 
κραξε μάστορα νάσπρίση τούς τοίχους, σκεπάζοντας τάρισιουργήματα τού 
Κωστάκη μέ άσβεστη. Κ α ί τό χειρότερο άπ’  δλα πρόσταζε τήν υπηρέτρια:
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—  Νά πάρης αμέσως τόν κ. Κωστάκη καί νά τον πας στο κουρείο 
νά τοΰ κόψουν τά  μαλλιά μέ την ψ ιλή .Έ τσ ι θέν θόίχη τρίχες για  πινέλλα.

Βασιλική διαταγή καί τά-σκυλιά δεμένα. Ό  Κωστάκης αρπάχθηκε 
άπο  τήν υπηρέτρια καί ’κουβαλήθηκε με τό στανιό στο κουρείο, όπου δ κ. 
Ψαλλίδας, μέ τήν ψιλή μηχανή, του εκαμε τό κεφάλι του γουλί.

Κ α ί τώρα-; Τ ί θάκανε δ μεγάλος ζωγράφος ; Θάφινε τήν Αγαπημένη 
του τέχνη όλωςδιόλιου, ή θά ξανάβρισκε μπογιές καί πινέλλα, νά Ιξακο- 
λουθήση; «Θ ά γ ίνω  ζωγράφος, συλλογιζόταν, θέλω νά γίνω. Καί θά Ιπι- 
μείνω. "Οποιος επιμένει νικ§».

(Ά κ ο ΐο ν ϋ ί ϊ )  ' Η Κ Υ Ρ Α  Μ ΑΡΘ Α

ΟΙ 8ΑΑΑΣΣΟΑΥΚ0Ι
Μ Υ Θ ΙΣ Τ Ο Ρ Η Μ Α .Υ Π Ο  R U D Y A R D  K IP L IN G  ,

— Συνέχεια άπό τό προηγοόμβνο —

Τόν ρώτησαν αν ήταν ¿σφαλισμέ
νος καί άπό ποών είχε κλέψε: τήν 
άγκυρα του, γιατί,, καθώς έλεγαν, ή· 
ΐαν τού Κάρρι Π ίτμαν. ’Ονόμασαν 
τό καράβι του μαούνα καί τόν κατη
γόρησαν πώς πετοΰσε στή θά- ' 
λασαα άκαθαρσίες γιά νά τρο- 
μάξητά ψάρι«.*«? νά τά κάνη 
νά φύγουνε μάκρυά. Τέλος έ 
νας νεαρός ψαράς Αναιδέστα
τος έφτασε σχεδόν κάτω άπό 
τήν πλώρη του, χτύπησε τό 
πλευρό του μέ τήν Ανοιχτή του 
παλάμη καί είπε παραινετικά:
«Ν ιέ , γαι'δουρίτσα μου»..

Ό  μάγειράς του άδειασε 
στό κεφάλι του μιά κατσα
ρόλα γεμάτη ατάχτες-κι’ ¿κεί
νος γ ι ' άπάντηση τοΟ πέταξε 
δσες ψαροκεφαλές είχε πρό
χειρες. Τό πλήρωμα τής 
κας άρχισε νά τούςπετάη κομ
μάτια κάρβουνο άπό τήν κου
ζίνα καί οί ψαράδες άπό τΙς 
βάρκες τους Απειλούσαν πώς 
θ’ άνεβούν,,Ιπάνω. νά ιούς «κα 
θαρίσουν». ’ Ε ά ν . τό μπάρκο 
ήταν πραγματικά σέ κίνδυνο, 
θά τό είχαν ειδοποιήσει Αμέ
σως. Μά ξέροντας πώς ήταν 
Ασφαλισμένο,μιά καί τούς Ιτυχε 
ή εύκαιρία, θέλησαν νά γελά
σουν λιγάκι. Ε ννοείτα ι πώς 
ή φάρσα δλη πήγε περίπατο 
δταν & βράχος ξαναμούγκρισε 
οέ Απόσταση μισού μιλλιοΰ πρό; 
-τό μέρος πού φυσούσε ό άνεμος 
Τότε.τό  βασανισμένο μπάρκο σήκωσε 
δσα πανιά είχε καί δέν είχε καί τρά
βηξε τό δρόμο του.
. "Ολη έκείνη τή νύχτα ή Παρθένος 
βρυχόταν μέ τήν Απαίσια φωνή της 
καί τό άλλο πρωί, μές στήν άγριεμ- 
μένη θάλασσα, .τή στεφανωμένη μέ 
άσπρους άφρούς, ¿.Χάρβεύ είδε όλο 
τό στολίσκο νά περιμένη τό πρόστα
γμα. Ούτε μιά ψαρόβαρκα δέ βγήκε 
Ιξω  δ ς  τις δέκα, δταν οί δυό Ζερώ 
τοΟ Μ άτι τής ‘ Ημέρα?, νομίζοντας

πώς είχε κάπως πέαη ή τρικυμία· 
πράγμα πού δέν ήταν άλήθεια, έδω
σαν τό παράδειγμα. Σ ’ Ινα λεπτό οί 
μισές ψαρόβαρκες βρίσκονταν Ιξω  
καί Αλληλοχαιρετιόνταν Ιπάνω στίς 
κορυφές τών άφριαμένων κυμάτων,

μά ό Τρούπ κράτησε τούς-δικούς του 
γιά νά καθαρίσουν τό καράβι. Δέν 
τού άρεσαν τέτοιου είδους παλληκα- 
ρισμοί, καί καθώς πρός τό βράδυ α
γρίεψε Ακόμη περισσότερο ί  καιρός, 
είχαν τήν εύχαρίστηόη νά φιλοξενή
σουν ένα πλήθος ξένους πού δόξαζαν 
τόν Θεό γιατί κατάφεραν νά βρουν 
§να καταφύγιο. ΟΕ μούισι στέκονταν 
μέ φανάρια στά χέρια τους κοντά 
στήν παλάγκα, Ιτοιμοι νά γαντζώσουν 
τις ψαρόβαρκες πού θά έρχονταν καί 
οί ναύτες είχαν τά μάτια τους καρ
φωμένα στά κύματα. Ά π ό  μέσα Από

τό σκοτάδι, έβγαινε μιά φωνή ; «Βάρ
κα, βάρκα !»  Τότε έσκυβαν, πετοΟ- 
οαν τούς γάντζους καί Ανέβαζαν Ιναν 
Ανθρωπο μουσκβμμίνον &ς τό κόκ- 
καλο καί μιά βάρκα μισόβουλιαγμένη. 
Τό κατάστρωμά τους ήταν γεμάτο άπό 

-βάρκες καί οί κουκέτες, τους άπό 
ναυαγούς.

Πέντε φορές κατά τό διάστημα 
τής- βάρδιας τους ό Χάρβεύ καί ό 
Ντάν Αρπάχτηκαν μέ τά χέρια, μέ 
τά πόδια, καί μέ τά δόντια Από τά- 
σκοινιά, τά ξάρτια, καί τά μουσκεμ- 
μένα πανιά, Ινώ Ινα πελώριο κύμα 
έσάρωνε τό κατάστρωμα.

Μιά βάρκα, καθώς Ιρχόταν νά 
πλευρίση, τσακίστηκε σέ χίλια κομ
μάτια καί ό ναύτης πετάχτηκε πάνω 
στό κατάστρωμα μέ τό κεφάλι Ανοι
γμένο. Καί'κατά τήν αύγή, Ινώ  τά 
κύματα, όλόασιτρα, κυνηγούσαν σάν 

τρελλά τό Ινα τ ’ , άλλο.' Ινας 
■ άλλος ναυτικός, σταχτύς σάν 
φάντασμα, σκαρφάλωσε στό 
κατάστρωμα μέ τό Ινα χέρι 
του σπασμένο καί ρώτησε μή
πως είχαν ίδεί τόν Αδελφό του.

Ε π τά  παραπανιστά στόμα
τα  Ικάθησαν στό τραπέζι: I-  
νας Σουηδός, ένας καπετάνιος 
ά π ό τό  Τσάθαμ, Ινας μούτσος 
Από τό Μαίν.υ,. Ινας Από τό 
Ντώξμπωρρυ καί τρεΤς Από τό 
Πρόβινςταουν.

Τό άλλο πρωί σέ 8λα τά 
πλοία έκάλεσαν ¿νομαστικό 
κατάλογο. Καί μ’ δλο πού κα
νένας δέν είπε τίποτε, δλοι 
έφαγαν μέ περισσότερη δρεξη 
δταν τά καράβια δήλωσαν τό 
Ινα ύστερα άπό ' τ ’ Αλλο πώς 
τά πληρώματά τους ήσαν πλή
ρη. Μόνο δυό Πορτογάλοι κι’ 
Ινας γέρος ψαράς Από τό Γκλω- 
στερ πνίγηκαν. Π ολλοί. 8μως 
ήταν Ικεΐνοι πού είχαν πλη
γωθεί ή πού είχαν σπάσει χέ
ρια,πόδια. κεφάλι.Άπό δυό γο- 
λέττες είχαν κοπεί οί άγκυ- 
ρές του; καί οί θάλασσα τΙς ε ί
χε παρασύρει-κατά τό  νοτιά σέ 

τριών ήμερών δρόμο. Έ να ς  ναύτης 
Ιπέθανε πάνω σέ κάποιο γαλλικό —  
ήταν τό.ϊδιο καράβι πού είχε Ανταλ
λάξει καπνό , μέ τό Έ δ ώ  είμαστε.

Τό καράβι απομακρύνθηκε μέσα 
στά λευκό πρωινό, στάθηκε σ ’ Ινα μέ
ρος δπου'τά νερά έδειχναν βαθειά, 
κι’ ό Χάρβεύ είδε τήν κηδεία μέ τό 
τηλεσκόπιο τού Ντίακο. "Ενα μα
κρουλό δέμα, δεμένο μ’  Ινα σκοινί, 
γλύστρηοε Από τό κατάστρωμα στή 
θάλασσα, καί τίποτε άλλο, Δέν ¿φά
νηκε νά κάνουν κανενός είδους Ακο
λουθία, μά τό βράδυ, ό Χάρβεύ τούς
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¿κουσε μέσα στή μαύρη Απεραντο
σύνη τού νερού τήν πασπαλισμένη 
μ° άστρα, νά τραγουδούν μ’ Αργή 
φωνή κάτι πού ύψωνόταν σάν ψαλμός.

Τό άλλο πρωί έμαθαν πώς Ινα κύ
μα είχε- σταχίσει στά δυό τόν δυστυ
χισμένο ναυτικό, Ιπάνω στό μπο- 
μπρέσσο καί τού είχε σπάσει τή 
σπονδυλική στήλη. Τό  νέο μαθεύτη
κε σ’ δλα τά ψαράδικα γιατί1 Αντίθε
τα  άπό τήν καθιερωμένη συνήθεια τό 
γαλλικό καράβι έβγαλε σέ δημοπρα
σία τά πράγματα τού νεκρού —  δέν 
είχε συγγενείς ούτε στό Σαίν-Μμλό 
ούτε στό Μίκελδν— καί 8λα Απλώθη
καν στό ταβάνι τού καμπουνιού, Αρ
χίζοντας άπό τόν κόκκινο πλεκτό 
σκούφο του, ώς τήν πέτσινη ζώνη 
του μέ τόν σουγιά περασμένον στή θή· 1 
κη .'Ο Ν τάν καί ό ΧάρβεΟβρίσκονταν 
μέ τή βάρκα τους Ιξω  καί τράβηξαν, 
κ ι’  αδτοί μέ τά κουπιά γιά τό καρά
βι. Ή ταν. δρόμος πολύς δ>ς Ικεΐ καί 
δέν έμειναν παρά πολύ λίγο, δσην 
&ρα χρειάστηκε ν’ άγοράση τό μα
χαίρι, πού είχε μιά περίεργη λαβή 
άπό μπρούντζο. "Οταν πέρασαν πάλι 
μπροστά άπό τήν πλώρη καί άρχι
σαν νά λάμνουν σ τ’  Ανοιχτά μέσα σέ 
μιά σιγανή βροχή καί σέ Ιλαφρά 
φουσκωμένη θάλασσα, τούς ήρθε 
στό νού πώς ίσως νά τούς τΰχαινε 
κανένα δυσάρεστο μέ τό νά μήν προ
σέξουν ποιόν’ δρομο άκριβώς είχαν 
Ακολουθήσει.

— Δέν θά μάς έκανε διόλου κακό νά 
ζεσταινόμαστε λιγάκι,είπε ¿Ν τάν τρέ
ποντας κάτω άπό τήν νιτσεράδα του.

Κ ι’ Ιξακολούθησαν νά λάμνουν μέ
σα σέ μιά πυκνή, άσπρη όμίχλη,πού 
βπως πάντα τούς περικύκλωνε χωρίς 
καμμιά προειδοποίηση.

— Υπάρχουν πολλά καταραμένα 
ρεύματα σ’ αύτά Ιδ® τά μέρη γιά νά 
όδηγηθή κανείς μονάχα’ άπό τό έν
στικτό του, είπε ό Ντάν. Ρίξε 
τήν Αγκυρα, Χάρβεύ, καί θά κά- 
-τσουμε νά ψαρέψουμε έδώ ώσπου νά 
σκορπιστή ή όμίχλη. Βάλε τό μεγα
λύτερο βαρύδι- Τρεί; όκάδες δέν 
πέφτουν πολλές οέ νερά τέτοια αάν 
αύτά. Κοίταξέ την πώς τέντωσε κιό
λας τό σκοινί της.

Μιά μικρή Αναταραχή έγινε μπρο
στά, δπου κάποιο ρεύμα τού Μπάν- 
κου έκανε τήν ψαρόβαρκα νά κρα
τιέται μέ δύναμη έπάνω στό τεν
τωμένο άγκυρόσκοινο της. Δέν μπο
ρούσαν δμως νά διακρίνουν γύρω τους 
τίποτε σέ λίγων μέτρων άπόστααη. 
*0 Χάρβεύ σήκωσε τό.γιακά του κι5 
έσκυψε πάνω άπό τήν πετονιά του 
σάν παλιός ναυτικός.Ή όμίχλη τώρα 
πιά δέν τού προκαλούσε κανέναν ι
διαίτερο φόβο. Ψάρεψαν λίγην ώρα

σιωπηλοί καί έκριναν πώς τό ψάρι 
τσιμπούσε γερά. "Γστερα δ Ντάν έ
βγαλε τό μαχαίρι άπό τήν θήκη του 
καί δοκίμασε τήν κόψη του οτήν κου- 
πασΐή τής βάρκας.
■ —  Τ ί ¿ραίο πού είναι, είπε ό 

Χάρβεύ.Πώς κατάψερες νά τό πάρης 
έτσι φτηνά ;

— Έ ξ  αιτίας άπό τίς άνόητες προ
λήψεις πού έχουν, είπε ¿Ν τάν καρ
φώνοντας τό ξύλο μέ τήν μυτερή λε
πίδα τού μαχαιριού. Δέν θέλουν νά 
πάρουν κανενός είδους σιδερικό άπό 
πεθαμένου. Δέν είδες τούς Γάλ
λους πώς έκαναν δυό βήματα πίσω 
δταν πήρα τό μαχαίρι καί ρώτησα 
ποιός θά βάλη άλλη τιμή. .

ΑΙΣΟΠΕΙΟΙ. Μ ΥΒΟΙ

Η ΑΛΕΠΟ Υ ΓΙΑΤΡΟΣ

Στά κλιοσσοποΰλια έπεσε γρίππη,
• θέλουν γιατρό, μά γιατρός λείπει.

Τδμαθε ή Άλούπω ή κυρά 
καί τά λυπήθηκε βαρειά.

Τά γιατρικά μου θά μαζέψω 
καί τρέχω εύθύς νά τά γιατρέψω.

—Πώς είστε; όρνίθια μου καλά, 
τί νοιώθετε, που σας πονρ ;

Καί τής απάντησαν κι’ εκείνα: 
—Είμαστε μιά χαρά καί φίνα

καί θδμαστε καί πιο καλά,
&ν μάς άδενάσης τή γωνιά

(Ακολουθεί] γεοργια ταρϊουλη Μ . ΣΤΑ ΪΙΝΟ Π Ο ΥΛΟ ε

Ο  I  Κ  Ο Ν Ο  Μ  I  Α

Ά ντί νά πάη στόν οδοντογιατρό νά τοΰ βγάλη τό. δόντι προτίμησε γιά φθηνό
τερο τόν καθηγητή τοΰ μπόζ.
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ΣΕΛΙΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ  Σ Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Η Τ Ώ Ν
Ν Ε Α Ν Ι Κ Ο

Χ αϊ& αώ » μέ τ ό  μότνιι μου  
Τ ον  κόλπο, τί> βουνό,
Τ ό  θβϊκό χαμήλωμα 
Τ ο θ  Φοίβου πρός τή δύση 
Κ ι ’  άκ ου » £να σκοπό,
Νεανικό κι’  Εαρινό:
Ή  άνοιξη μές στήν ψυχή 
Τραγούδια θά κπρπίση.

θ ά  θρέψουν ανθ ια , καλοκαίρια 
Του  Ό λυμ π ου  τά  χιόνια,
Π ού σά χρυοά μετέωρα 
Φαντάζουν φωτερά, 
θ ά  φέρουν χλωρασιά 
Κ α ί σ τη ν  ψυχή μ α ζ  χβλιδόνια, 
Γ ιά  ν ’ αντηχήσουνε ξανά 
Τραγούδια φλογβρά·

Μ ολ ία ρρος '[Β ] 

Μ Ε  Τ Η  Ν Ε Ο Λ Α ΙΑ  Σ ΤΟ  Σ Ο Υ Ν ΙΟ

'Επτά  καί είκοσι ιό  πρωί. Τ ’ αύτοκί- 
νη τα  ξεκίνησαν. Ε ίνα ι γιομάτα φαλαγ- 
γίτισσβς μέ τΙς γραφικές γαλάζιες καί 
άσπρες στολές τους.

Αέν ξεκίνησαν καλά-καλά καί τό τρ α 
γούδι άντήχησε παντού. Γέλ ια , φωνές, 
δλες μαζί'. Ε ίμαστε ολο χαρά σήμερα... 

Σ έ  λίγο βγαίνουμε σ τή  έξοχή.
Τ ί  δμορφα πού ε ϊν " Ιδ ώ  1 Οί δεκα

τρείς  ήμερες τού  Ά πριλιοΟ  κέντησαν έ 
να λαμπερό χαλί καί τ '  άπλωσαν άπ’ 
άκρη σ ’  άκρη. Κ α ί τ ί  δέν ύπάρχει έκεϊ 
πάνω. Έ δ ώ  γιρλάντες άπό λουλούδια, 
μαβιά, ασπρα, κόκκινα, κίτρινα σ τόλ ι
ζα ν  ολόγυρα ένα χωράφι μέ στάρι· εκεί 
ανάμεσα σ τ ’ άμπέλια, πού τώρα  μόλις 
αρχίζουν νά  βλασταίνουν, οί παπαρού
νες κουνάνε τά  καιακόκκινα κεφαλακια 
τους. Παρέκει ένας κήπος γεμάτος δέν
τρα  καρποφόρα. Ε ίνα ι όλα κατάφορ
τα  άπό άσπρα λουλουδάκια. Κ ά δε  τους 
κλωνάρι μοιάζει μέ όλόααπρη πασχαλι
νή  λαμπάδα. Έ ν α  ποταμάκι κυλάει πιό 
πέρα ήσυχα τά  νερά του,

Σ ’  Ινα  βουναλάκι, τά  σπαρμένα χω 
ράφια σχηματίζουν κανονικότατες λου
ρίδες σέ χίλιες άποχρώαεις τού πράσι
νου, ενώ  σ ’ Ινα  άλλο τά  πεύκα μέ τις 
χρυσές τους κορυφές, μοιάζουν αάν Ινα  
μεγάλα μπουκέτο. Ό π ο υ  νά στρέψης τό 
βλέμμα σου λουλούδια, λουλούδια.

λουλούδια σέ μύρια.χρώματα, βαλμέ
να  σάν π ιτσιλιές καί σά γιρλάντες γιά 
νά  στολίσουν τό  χαλί πού φτιάνουν χω
ράφια, βουνά, ρυάκια, λειβάδια. Καί 
οά συμπλήρωμα τής όμορφιάς ένας κα- 
ταγάλανος όύρανός σχη μ α τίζε ι τό  φόντο.

Τρέχουμε αδιάκοπα.
. Τ ό  αεράκι φυσάει δροσερό καί μπαί

ν ε ι  μέσα άπό τ ’  ανοικτά παράθυρα, καί 
μάς άνεμίζη τά  μαλλιά καί μάς δίνει 
άεροφιλήματα σ ιά  μάγουλά.

Κ ά θε τόσο στά  πλάγια τω ν  βουνών 
βλέπουμε μικρά χωριουδάκια. Τ ό  απιτά- 
κιο τους λάμπουν κάτασπρα, σ τόν  ήλιο.

Νά τώρα κι’  Ινα  κοπάδι. Τ ά  κου
δούνια αντηχούν αάν καμπανίτσες 
στήν ήσυ^ία τής έξοχης. Χαιρετάμε τό 
βοσκό και μας χαιρετάει κι’  αύτόζ γε
λώντας.

Κ αθώ ς περνάμε μπρός στά  χωράφια 
καί μέσα σ τά  χωριά  όλοι, άντρες, γυ
ναίκες, γέροι, νέοι καί παιδιά σταμα
τούν τ ι ς  δουλειές τους καί μάς χαιρε
τούν μέ φωνές καί γέλια·

Κ ι ' έμεϊς τρέχουμε πάντα.
Μ ετά μιάμισυ ώρα δρόμο, νά, τό  

Λαύριον.
—  Ζ ή τω  I Φτάνουμε I αρχίσαμε νά 

φωνάζουμε.
Σ έ  λίγο νά  καί ή θάλασσα. Μιά θά 

λασσα ακύμαντη σαν κρυστάλλινος κα
θρέφτης. Μοναχά ο ι  βαρκούλες καί ο ι 
γλάροι τής ταράζουν τά  νερά.

Ά π ό  δώ  ή φύση είναι ακόμα πιό ό
μορφη. Τρέχουμε πάνω σ τά  βουνά πού 
τ ’  αΰλακώνοιιν βαθ ίιές  χαράδρες καί 
ποτάμια. Σ τις  όχθες τους οί κατακίτρι- 
νες αφάνες φαντάζουν μπουκέεα-μπου- 
χ έ ία  μαζί μέ τά  μενεξεδιά μή μέ λη
σμονεί, πού είνα ι σκορπισμένα άφθονα  
παντού  κάί μέ τις  κατακόκκινες παπα
ρούνες καί τις άσπρες μαργαρίτες. ’ Α ν 
τίκρυ μας ύψώνεται Ιπτβλητικά δ  βρά
χος τού Σουνίου μέ τό ναό τού Ποσει- 
δώ νος σ τήν κορυφή σά  στέμμα.

Μά νά, σταματήσαμε. Κατεβαίνουμε 
καί άφού Ιπισκεφθήκαμε δλες μαζί 
τό  ναό καί θαυμάσαμε τό  λαμπρό το- 
πείο πού απλωνόταν κάτω  άπό τά  πό
δια μας, πήγαμε κάτω  άπό τά  πεύκα.

Μέ όρεξη τρελλή πέσαμε στό φαί.
Καλαμπούρια, τραγούδια,γέλια,πηδή

ματα, όλα σ ' ενέργεια.
Τ ό  δάσος αντιλάλησε άπό τις-φ ωνές 

μας. ’Ή τα ν  ολα χάρμα ματιών. . . καί 
αύτιών. . '. Τ ό  βράδυ πού γυρίξαιιε έ 
βλεπε κανείς παντού πρόσωπα ροδοκόκ
κινα, καμ.μένα άπό τό ν  ήλιο, κουρασμέ
να  λίγο, μά ζωηρά καί χαρούμενα

Τά τραγούδια άντήχησαν καί πάλι.
Μέ τραγούδια άρχισε καί μέ τραγού

δια τελείωσε ή Ικδρομή μας.

Λευκή Καμέλια  (3/

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε ΥΜ Α

Ό  δάσκαλος :
—  Σέ" ποιά μάχη πέϋανε, Τ ο ίό , ό 

Μ ιλτιάδης ;
—  Μά, στήν τελευταία του I

(Παλαιό) Σκνριανόπονϊ.ο

Ε Κ Τ Α Κ Τ Ο Ι  Δ ΙΑ ΓΩ Ν ΙΣ Μ Ο Ι 
ΓΙΑ Τ Ο  ΚΑΛΟ ΚΑΙΡ Ι

ΜΗΛΗΣΜΟΝΕΙΤΒ πώς çopayv^iaesç 
y rtf vtf ¿KTS¿£rraf npètret

tai καί μέ μΐ£ T*j*ü>pévn ταινία, fa*’ «ότες μ« .τΐς 
ατέλνουμ* xàÇg »A μάλλον,

5. Δ ιαγωνισμός Κ©σμημοττ*γρ«φί«τς

Ή  Κοσμηματογραφι’α  ή Διακοσμητι- 
Λή είνα ι Ινα  είδος Ζωγραφικής, K a i δ 

• κοσμηματογράφος βέβαια ζω γρ α φ ίζε ι ’ 
μέ τή διαφορά όμως πως τά  πράγματα, 
ή τά  πρόσωπα πού παριστάνει είναι μέ 
Ιδ ια ίτερο τρόπο καμωμένα ώ σ τε  νάπο- 
Τβλοδν ¡ιακάσμηση, νά είνα ι ίια κ ο ομ η - 
τικά . Í I.  χ. τ ό  κεφαλάκι Ινός  αγγέλου 
μέ τ ις  φτερουγίτσες του επαναλαμβάνε
τα ι δέκα, είκοσι φορές γιά  νά σχηματί- 
σ »  μιά γιρλάντα. Τ ό  ϊδ ιο  Ινα  κρίνο, 
ε ν «  τριαντάφυλλο,Ινας καρπός,Ινα ζώ ο , 
καί διάφορα άλλα πράγματα συμβολικά 
— άγκυρες, καρδιές, τριφύλλια, ζυγαριές 
κτλ.— για τί τό  σύμβολο  π α ίζει μεγάλο 
ρόλο στήν κοσμηματογραφία.

Τ ά  παιδιά τή ν  αγαπούν πολύ. Διακο
σμούν τά  εξώφυλλα τω ν  β ιβλίων τους 
καί τά  τετράδιά τους, τ Ις  κάρτες τους, 
τά  μπιλιέτα τους, τά  πάντα. ’Εγώ λα- 
βαίνω  συχνά απαντήσεις σέ Δ ιαγω νι
σμούς, κομμάτια γιά τή  Σελίδα, .Συλλο
γές ’Ασκήσεων κτλ. διακοσμημένα πε
ρίφημα. Σκέφθηκα λοιπόν νά χρήσιμο- 
ποιήσω κι’ α ύτό  ι ό  τα λέν το  τώ ν  πα ι
διών μου γιά  Ινα  Διαγωνισμό πού μπο
ρεί νά  δώση πολύ καλά Αποτελέσματα. 
Καί σήμερα ζη τώ  άπ’ δλους Ινα  Ιρ γο  
Κοσμηματογραφίας. Τ ( θά  είναι α ύ ιό ; 
Σας δίνο δυό θ έμ α τα : “Ενα  ¿ξώφυλλο 
Τ όμ ου  Διαπλάσεως κ ι ' ένα ¿ξώφυλλο 
ΛευΧ&ματος Μ ικ ρώ ν  Μ υστικ& ν. Κ ά 
μ ετε  ό ,τ ι  σας αρέσει καλύτερα. Τ ό  εί
δος τω ν  στο ιχείω ν γιά τούς τίτλους αύ- 
τώ ν τώ ν  εξωφύλλων καί τή  διακόσμη- 
σή τσυς τάφ ίνω  στή φαντασία  σας καί 
στήν τέχνη αας. 01 μόνοι μου περιορι
σμοί ε ίν α ι : άσπρο χαρτί, σινικό μελά
νι, σχέδιο  καθαρό, γg<^μμoτό —  όχι ά - 
κουαρέλλα μέ π ινέλλο· κι’  οί σκιές ά- 
κόμη θ ά · είναι ή δλιοςθιόλου μαύρες, ή 
θάποτελοΰνται άπό πυκνότερες ή αραιό
τερες γραμμίτσες. Τ ό  σχήμα έπίσης ε ί
ναι στή διάθεσή σας. Μ πορείτε νά  κά·- 
μειε τό  έξώφυλλο οσο είνα ι τό  πραγ
ματικό, άλλα καί μικρότερο, ά ν  είναι 
μάλιστα έξώφυλλο Διαπλάσεως. Φ τάνει 
νά  τηρήσετε τις  αναλογίες,

Σ τό  πίσω μέρος τού  ίργου σας θά  
γράψετε «Γ ιά  τό ν  Δ ιαγωνισμό Κοσμη- 
ματογραφίας» καί τδνομα σας, τ ό  ψευ
δώνυμο κτλ. Ι ν  τάξει.

6. Δ ικ γ ω ν ισ μ ο ς  ΚρυιττβΥρσιφίοις

Θ ά  διαβάσετε τό  ακόλουθο κρυπτο
γράφησα :

76Χ  01=*β*02  = « »  6 X 0  1 « - 0  
621 »4 X  61 -4  01 )=820+20  
+ 6 1  12 30+W iÖ 1 = 2 -0 *0 2  
- β (  -4( 84( »4 X  0810+20

1β=>9 Η -ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΧΙΩΝ 311

Είνα ι ενα  τετράστιχο έπίγρβμμα. Τό 
άλφάβητο Ιγ ιν ε  άπό αριθμούς, Αριθμη
τικά σημεία καί σημεία τής στίξεως. 
Τ ά  γράμματα φ χ  φ  » ,  δέν ύπαρχουν, 
αύτό άφήστε τα . Λείπουν καί τά  β, 
ζ ,  θ ,  ξ  Α ύ ιά  δμως θά  τά  βάλετε στό 
άλςράβήτό σας μέ τό  ψηφίο ή τό σημείο 
πού έχουν καί σ τό  δικό μου. Γ ια τί καί 
τό  αλφάβητο θάναπλάσετε — άπό τό  Δ  
ώ ς  τό  Τ  — καί μέ τ ί  τρόπο διαβάσατε 
τό  κρυπτογράφημα θά  μου εκθέσετε.

Ή  απάντησή σας θά  επιγράφεται 
«Γ ιά  τόν Διαγωνισμό Κρυπτογραφίας», 
καί κατόπι όνομα,, ψευδώνυμο κτλ.

Ο ί  λοιποί όροι, κοινοί γ ιά  δλους αό- 
τούς τούς Διαγωνισμούς, δημοσιεύτη
καν σ τό  8δο φυλλάδιο, κάτω  άπό τή ν  
προκήρυξη του Διαγωνισμού Τυπογρα
φ ικών Λ α θώ ν. Π ρο& εομία, κοινή έπί
σης γιά δλους, μέχρι τής 3 0  Σ ε π τ ε μ 
βρίου.

Η  Δ ΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ

■ ί > · · · « · · · Β · · · · « · · · > · · · ε

ΙΑΑΗΟΓΡΑΦΙΙ ΤΗ! Ι ΙΑΠΑΑΗϋΙ
Ά & ή ν α ι, 4 2  όόός Ε ΰ ρ ιη ϋ ο υ  

τήν  3 5  ’ Ιουλίου 1939
ΤΟ ερχόμενο φ αλλϋιό, πρ&το ταΟ Αδ- 

γούστου έπρεπε νά ξγή ίωδεκαοέλιδο καί 
νά. πβριίχη τήν κρίοι τήζ ·Ί3 ·η ς  δΓυρια- 
κ η ς ». ’ Αλλά μέ «ύ τή  τή ζέατη,' π»ιδιά 
μου, είναι δ5ύνατο. ΟΟτε 4 Άνανίας μπο- 
pet νά γρόψ·ρ... σοβαρά— εγύρανε, λέει, 
τό  μυαλό του —οδτε 4 κ. Βιόττης. ,νά κά· 
μη μερικά σκίτσα πο3 μένουν.'μά οδι* τό 
σπιτικό, άλαλιασμένο· κ ι'αά τό  μ ίο' σιό 
καμίνι, νά συνίλθη, νάκαύση, νά οχολιάση 
καί νά κρίνη. φαντασβήιε μόνο πώς ή 
χυρά-Μάρθα περιφέρεται μέ Τριμμένα πανί 
ο τέ  κεφάλι, κι’  ή Πίσσα είναι ξαπλωμέ
νη δλη τήν ήμερα, μέ τήν κοιλιά, σάν ψό
φια, κάτω άπ’  τό ψυγείο. Μά γίνεται Κυ
ριακή Ιιο ι ; QoS όρεξη, πού κέφι, που 
μυαλό ; . . Γι’ αύτό τό ερχόμενο φυλλάδιο 
θά gyg όκταοέλιδο, καί, άν στό μεταξύ 
δροοίοη λιγάκι, τό άλλο, τό δεύτερο τοδ 
Αύγούστου, 8ά είναι άφιερωμένο στήν Κυ
ριακή. “Αν δμως ή ίεομηνία διαρκέοη καί 
τήν άλλη Ι6!ομάία, τότε τό δωδεκασέλι- 
δο τοδ Αύγουστου θά είναι τό τρίτο. Τί 
νά γ(νη ! καύσωνι καί θεοί πείθονται. . .

Ό  κ. Μινώτος τής «Ίονίου Ά  νθολογίας» 
μοθ άναγγέλει δτι Ιδεοε 50 άκόμα άντίτυ- 
πα άπό τό τεύχος <3ενόπουλος», πού τά 
δίνει στά Διαπλαοόπουλα μόνο 6 0  δραχ
μ ές  τό Ινα,δηλαδή 40 γιά .τό ΤεΟχοςκαί 
10 γιά τό δέσιμο. Σημειώστε δτι τό  ύπέ- 
ροχο αύτό Τε&χος «3ενόπαυλος», πού είχε 
μεγάλη έπιτυχία, πλησιάζει νά έξαντληθή 
καί, είναι' ευκαιρία γιά νά τό αποκτήσουν, 
κ α ί' μάλιστα δεμένο, δσόι άγαποϋν τή 
Νεοελληνική Λογοτεχνία, τή Ζάκυνθο καί 
τόν κ, Χενόπουλο, γιατί δλ’  αότά παρου
σιάζονται στις 200 μεγάλες είκονογοραψη- 
μένις tou σελίδες. '

"Α ρμα  τής Ν ίκη ς, καθώς θά είδες σου 
τό ένέκρινα. Ναί, τό ψευδώνυμο είναι σά 
μιά μάσκα, πού άξίζει όσο ίκεϊνος πού τή 
φορεί είναι άγνωστος· άμα γνωριοβή, ιί 
τού χρειάζεται μάοχα ; Κ ι’  δμως κι’ αύτό 
Ιχει τις έξαιρέσεις του. . . Στό Δημοψήφι
σμα τών Ψευδωνύμων, πού Ικανα άλλοτε, 
βραβεύουνταν πάντα ώραία έλληνικά ψευ
δώνυμα, κι* ίσως ή κατάργησή του συνέ-

tsivs, Sato g λές, στήν έπιχράτηοη ιώ ν ξ*. 
νικών. ’ Αλλά δσο γιά νά τό επαναφέρω, 
δέν τό βρίσκω πολύ σκόπιμο. Καλή διαμο
νή στή δροσερή πατρίδα.

’Δρτανιάν, θά είναι πολύ καλά παιδιά 
οί συμμαθητές σου άφού, μ’δλη τήν αύ- 
στηρότητα, προβιβάσθηκαν σχεδόν όλοι. 
Καί τώρα καλή έξοχή. Όσους δισταγμούς 
κι* άν είχα γιά τό Πένταθλο, άμα είδα 
πώς τό θέλετα δλοι, τό άποφάσισα. Ά λλά  
δέν θά προκηραχθή πρίν άπό τόν Ό * '4 ·  
βρη. Καί θά προσέξω τάγωνίσματα νάμήν 
είναι ούτε πολύ δύσκολα μά οδιε κάί πο
λύ εύκολα, ώστε νά λάβουν μέρος δσο τό 
δυνατό περισσότεροι. Μ’  εόχαρίστηοε καί 
τό «κουμοϊστορικό γεγονός τής ζωής aou>, 
πού έμαθες ποδήλατο.

Καμμιά κακή έντύπωση δέν διατηρώ, 
Σκνριανόπουλο, άπό προηγούμενο γράμ
μα σου καί καλά - καλά δέν ξέρω τί μου 
γράφεις. Λαμπροί οί βαθμοί σου καί τό 17 
ατά Μαθηματικά πολύ ικανοποιητικό. Κα
λή διαμονή στό νηοί σου. Γράμμα σου θά 
περιμένω μιά φορά τήν έδδομάδα. Συμμορ
φώθηκα μέ τις παραγγελίες oou. Ναί, τίς 
λύσεις Ικείνες πρέπει νά jioû τίς ξάνα- 
οτείλης γραμμένες κανονικά.

Κ ι’ έγώ, Σίφουνα, είμαι ευχαριστημένη 
άπό τό β*θμό σου. Ό λα, βλέπεις, είναι 
σχετικά. Γιά Ιί ’  Γυμνασίου καί γιά Β«ρ- 
βάκειο, πού είναι τόσο αόστηρό, δέν 6ά· 
παντοΟοα τίποτα περισσότερο. Του χρόνου 
λοιπόν τέτοιον καιρό θά είοαι άκαδημαΐ- 
κός πολίτης — τί καλά! Γιά τό Πένταθλο 
ίδές τί λέω παραπάνω στόν Ά ρ τα ν ιάν. 
Γιά τίς αντιγραμμένες άύτές Ασκήσεις έ
γινε ήδη 4 «προσήκων λόγος». . .

Καλό ταξίδι, Αάη Α λ ό η . θά περιμένω 
γράμμα οου άπό τή μακρυνή αΰτή έξοχή, 
κοντά στά σύνορα, μέ περιγραφή τής ixet 
•φύσης καί ζωής πού πολύ θά μ’  εύχαρι- 
στήαη. Στό Διδυμότειχο, δπου θά κατε· 
δαίνης συχνά, όλίγιστους συνδρομητές Ιχω. 
Τό έδαφος λοιπόν είναι κατάλληλο γιά 
ξεσπάθωμα καί φρόντισε. Καθώς βλέπεις, 
πρί.τηρύιΐίΟ σήμερα καί Διαγωνισμό Ζω
γραφικής’  δέν ξέρω δμως άν θά σ’ εύχά- 
ριστήση τό είδος του. Πάντως, Ινας πού 
ζωγραφίζει μπορεί καί νά διακοσμή.

Τό καταλαβαίνω, Α νεμ οζά λη , 5στ®ρ' 
άπό τή μελέτη τών πανεπιστημιακών σου 
εξετάσεων, τά φυλλάδιά μου, πού δέν τά 
διάβαζες τόσον καιρό καί τά διάβασες μα- 
ζεμμένα, σού φάνηκαν άκόμα γλυκύτερα, 
σάν άντίδοτο.. .  Έ τσ ι μδς φαίνεται καί τό 
νερό στό τέρμα ένός κουραστικού δρόμου 
μετ’  ΙμποΒίων; πού τό κυριώτερο, καθώς 
λές, εΐναι οί έξετάοεις. Πολύ μ' ευχαρί
στησε τό μεγάλο κ ι ’  ώραΐο σου γράμμα 
αέ τήν  πρώτη γνωριμιά τοδ μικρού σου 
άδελφού μαζί μου, καί μέ τήν περιγραφή 
τοδ χιυριοδ δπου πήγες τελευταία. Ευχα
ριστήθηκε πολύ κι* δ κ. ϊενύπουλος πού 
Ικαμε τήν προσωπικό σου γνωριμία όταν 
ήλθες στό γραφείο μου νά κάρης τό τεύ
χος τής « ’ Ιονίου ’Ανθολογίας». Πώς σού 
φάνηκε ; Δέν ήταν σωστά’ όσα χαλά άκου- 
γες γΓ αύτό ;

Καί νεώτερα γ ιά τά  Έξηντάχρονά μου: 
Ή  παλιά Διαπλασοποόλα Μ είλουσα 1Γαλ· 
λ ιτέχν ις , ή άγαπητή μας Ελένη Γ. Λαμ- 
πίρη, γνωστότατη σήμερα μουσικοσυνθέτις 
καί διευθύντρια τοδ ’Çîsîou Πατρών, συνέ- 
θεβεν Ιναν « ”Γμνο στά Έξηντάχρονά τής 

. Διαπλάσεως», μουσική καί λόγια δικά της. 
Μου τόν Ιστειλε γιά πιάνο καί τραγούδι, 
μοδ τόν ίπαιξαν καί μοθ άρεσε πολύ. Είναι 
πραγματικώς ώραιδτατος. Τώρα ή ‘ Ελένη 
Ααμπίρη θά μοδ τόν στείλή καί γιά δρχή- 
στρα καί γιά χορωδία, Καί θά τύν μάθουν, 
γιά νά τόν παίξουν καί νά τόν τραγαιιδή-

οουν στό γιορτή μου, τά  Διαπλασόπουλα,. 
άγόρια καί κορίτσια, δσα θά προσφβρθοδν 
νά λάβουν μέρος στή χορωδία ή στήν 4ρ- 

- χήστρα. Είμαι βέβαιη πώς θά κάμη ώραία 
εντύπωση καί όλα τά Διαπλασόπουλα θά 
τόν παίζουν κατόπι καί θά τόν τραγουδούν 
στις συγκεντρώσεις τους. Ά λλω σ τε  θά έκ- 
δοθή σέ φυλλάδιο γιά πιάνο καί τραγούδι, 
είτε  σάν παράρτημα τού ’Εκτάκτου Τεύ
χους τών ‘ Εξηντάχρονων, ε ίτε  καί χωρι
στά. Σήμερα συγκινημένη, προσφέρω τις 
θερμότερε; εύχαριστίες μου στήν παλιά 
μυυ M illo n e a  Κ αλλιτέχν ιία , πού ή αγά
πη πού Ιχει σέ μένα τής Ινέπνευσε Ινα 
τόσο ώραΐο Ιργο, καί σάν-ποίηση καί. σά 
μουσική.

Μέ τήν ίδια συγκίνηση, εύχαριατώ Ιδώ 
τήν παλιά μου Ζ ον ίέ ίχ α  Α ’ γιά τό ώραίο 
ποίημα πού μοθ Ιστειλε γιά τά  Έξηντά- 
χρονά μου, καίθώς καί τήν κόρη της, τήν 
ZovXíttta  Β ', γιά τό ένθουσιώδες γράμμα. 
Έλαβα έαίαηζ καί κρατώ Ινα σονέττο τής 
Λευκής Κ α μ ίλ ιας, του Α ΐ& έρος  καί 
άλλων. Ό λ ’ αύτά θά τά παραδώσω στήν 
"Επιτροπή καί ίοα κριθούν άξια, θά δήμο- 
σιευθούν στό πανηγυρικό Τεύχος.

Καί τώρα, επειδή θέλω νά δημοσιεύσω 
καί μερικές άπορρίψεις— περιμένουν τόσον 
καιρό I —  πρέπει νά σταματήσω. Μένουν 
δμως μερικά παλιά ‘ γράμματα πού δέν 
μπορώ νά τά  κρατήσω περισσότερο, γιατί 
θά παραπάλιωναν. Καί τάναφέρω άπλώς. 
Είναι Ινα τοδ Ρ ο μ π έν  τον  Δ ό ζλ ε ϋ —άπό 
2 ’ Ιουνίου, καί έγώ δέν ξέρω πώς έμεινε
— τοδ Σχυριανόπουλον  άπό 6 ’ Ιουλίου
—  άλλωστε σήμερα τοή απαντώ σέ άλλο 
άλλα δύο τοδ Ά ρ τα ν ιά ν , πού έπίοης σή
μερα τοδ άπαντώ, Ινα τού Κ ατασκόπου  
3 3  πού τόν παρακαλώ νά μοδ ξαναγράψη 
κΓ Ινα τής Λευκής Καμβλιας — ή ίδια 
παράκληση. —  Έ τσ ι στό έρχόμενο θδχω 
νάπαντήοω σέ γράμματα σχετικώς νεώτερα.

ΔΙΑ Τ Η Ν Σ -  Σ  Σ ·
’ Α π ο ρ ρ ίπ το ν τα ι  : «Ο ί φράουλες» τής 

Avyÿf. Κακομετχφρασμένο. Σ ' έμάς οί 
φράουλες δέν είναι τόσο κοινές,-ώστε νά 
Βρίσκονται στά δάση.— «Ό  λυχρωμός» τού 
Ζ ο ζε  Μοχίκα. Πολύ ρεαλιστικό, ακατάλ
ληλο γιά τή Σ.Σ.2. γλώσσα εξεζητημένη· 
«νταδέρνα, ίκλεφτες, άλλά φεύ !> — «Κα- 
κόμοιρο γατάκι» τής Aéyifç, ’ Αντικανονι
κά σταλμένο. Πολύ τραγικό. — «Νύχτα» 
τής Μυρτόός. Ά τεχνη  προσπάθεια. Πολύ 
βαρύ γιά τίς δυνάμεις σου.—  «Τής Φύση; 
τό βασίλειο» τοδ Ξ υ π νη τή ρ ι. Τό θέμα δέν 
άνταποκρίνεται στόν τίτλο. Άπό τήν άρχή 
ιός τό τέλος λέει πράγματα ασυμβίβαστα 
μεταξύ τους καί μέ τήν πραγματικότητα. 
Τόν Μάη δέν κυνηγάνε λαγούς. Οί κοκό- 
ροι δέν λαλούν άφού άνατείλλει δ ήλιος, 
άλλά πριν (φαίνεται 4 φίλος μας είναι ύ- 
πναρά;}, τ ’  άηδόνια δέν κελαίδρδν τό πρωί 
κτλ. κτλ. Προσέχετε όταν κάνετε περι
γραφές άπό τή φύση νά γράφετε πράγμα
τα άληθινά, πού τα  είδατε μέ τά μάτια- 
αας ή τά ξέρετε γιά βέβαια,— «*Β 8η Δε-- 
κεμβρίου είς τήν Κύπρον». Λύτη μά
λιστα, είναι μιά πραγματική περιγραφή 
άπό Ινα πραγματικό περιστατικό, πού 4 
φίλο; μας τό Ιζησ*. Μά τ ί  σχολαστική, 
γλώσσα! Καί ή περιγραφή ήθελε μεγα
λύτερη δύναμι. — «ΝαυτάΧι» τού Ν αντάκ ι. 
'Q í θέμα καλό, b it  έχει ίμως κανένα ρυθ
μό, ούτε δμοιοχαταληξία. Δέν βλέπει τό 
Ν . , τ ’  άλλα ποιήματα πού δημοσιεύονται 
στή Διάπλασι νά ίδή πώς πρέπει νά στι- 
χουργή;— «Νύχτα» τού “Α σπρου  Γλάρον. . 
Υστερεί στό ρυθμό, είναι πρωτότυπο ; Για
τί μοδ φαίνεται σά μεταφρασμένο κι' ίσως 
4 Α.Γ. ξέχασ» νψ,τό άνάφέρφ.-*-«’Ανέ>ι8ο-
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το »  τοΟ Τ ζα ίημ ς Κ ον κ . Γνωστό καί με
ταφρασμένο οέ γλώσσα σχολαστική. «Ό  
ταχυδρόμος» τής Ε . Κ  Καλό άλλά πολύ 
χειμωνιάτικο. "Ας τό ξαναοτείλη δταν θά 
είναι έάΐκαφο, άνακτύσσοντάς το λίγο πε· 
ριοσότερο.—Τρία κλοπιμαία, μέ τόν τίτλο 
« ’Ανήφοροι · κατήφοροι·! «¡Φιλία» καί τό 
«Πάθημα τού Τάχη» άπό χλ ¿ποια τά δύο 
κράτα, Ινα πεζό κι’ Ινα  ποίημα, Ιχουν 
ίανκδημοαιευθή ?τή· 2.2.2. Γιά τό τρίτο, 
ποίημα κι’ αυτό, πού Αρχίζει: Νίνα, κον
τεύουν διακοπές», ¿soi θυμούνται ας μοβ 
γράψουν.— θα έξακολοωύήοω.

ΕΓΚΡΙΣΕΙΣ VEYABHYMQII
N é «  ψ ευδώ νυμα : Μ έλλων "Ικα 

ρος, ά. ("Β ίο ι, γ ιά η  σκέτο τώχβι άλλος). 
Φοίβος, ά. ( — ! ; I). Σερμπετοϋ, κ. 
(βρέστσ με). Μ υρτίλος, ά. (Κ Κ ). Γλυ 
κεία Ά νάμ νήσ ις , ά. (Ν Α ), θερμ ή  Π α- 
τρ ιώ τισσα , κ. (Κ Γ ),  Καστανούλα, κ. 
(Τ Κ ).  Λεσβία, κ. (ΔΔ).

Άνανεώοεις Ψευδωνύμων : Τ α υ · 
ρομάχος, à.

Ή  Λ ιά ιτλα ο ις  «σπάζεται τούς φίλους
της : Ταρταρίνο*1 τής Ταραακώνης (συμ
φωνώ άκολύχως μέ όσα γράφεις γ ιά τό δ -  
πέροχό άρθρο τής κυρίας Σπανούδη' άλλα 
χαί ιό  δικά σου γροίμμα είναιτόσο ώραίο, 
πού κι’ αύχό θάξιζε v i  δημοοιεοθή· τό φύ
λαγα μάλιστα χόοον Καιρό μή παρουσια
ζόταν καμμιέ εύκαιρία" άλλά πού ίοήμε- 
ρα άφού είδα καί άπίειδα, σού απαντώ 
μ ί αύχά τ& λίγα άντ( πολλών. . .) X. 
Μ ούντρ ιχα  (πολύ' μο8 άρεσε τό πρώτο 
οοι» γράμμα καί ο '  εύχαριοτώ γιά τά  t i 
co χαλά κι’ώρα’,α λόγ;*· σού έβτειλα τόν 
’Οδηγό καί τώρα περιμένω νά πάρης καί 
ψευδώνυμο γιά νά μοδ γράφ^ς ταχτικά καί 
νά λαβαίνης μέρος ο’  όλη τήν κίνηση') 
Δερβενάκια  (αέ συγχαίρω για τούς λαμ
προύς βαθμούς* δταν χαί τά  δυό Ιφετεινά 
μου μυθιστορήματα είναι τόσο μεγάλα, 
πώς μπορεί νά χωρέαω καί τρίτο ; εικόνες 
παιδιών ή ζώων έκ του φυσικού, γελοιο
γραφίες κτλ. δημοσιεύω συνήθως δταν ή 
συνέχεια τού όνος ή του άλλου μυθιστορή
ματος δέν ϊχη ιίχόναή Κάραεν Σύλβα  
(συγχαρητήρια γιά τόν προβιβασμό στήν 
Γ ',  χαίριο κού θά μοδ γράφης τώρα συχ
νότερα' έστειλα 4  δεσμίδες λυσόχαρτο') 
θαλαοοόΧνκον ('Οδηγόν έστειλα κβςί πε
ριμένω- πολύ καλό τό σκίτσο σου,, άλλά 
πώς νά δημοσιευθή μόνο του, θάπρεπε νά 
δημοσιευθή μαζί κι'δ μύθος' εδγε γιά τούς 
τόσο καλούς βαθμούς στά χυριώτερα μα
θήματα’ ) Εδαεβονλαν Ρουαοπούλου  (έγ- 
κάρδια συλλυπητήρια γιά τό θάνατο τοΒ 
καλού σου πατέρα- κι* έγφ βέβαιά χάνω 
δ,τι μπορώ, άλλά ό θεός, παιδί μου, θά 
αέ παρηγορήαη τελείως* τ4  φυλλάδια 
29— 83 σοδ τά έστειλα ατό Παρθεναγω
γείο καί γράψέ v i  σοδ τα σΤείλουν* 4πό 
τό .34 εξακολουθώ στή νέα διεύθυνση*) 
Κ ααετάν  M siloiivx (καλή άρχή λοιπόν' 
περιμένω κι’ -άλλα') Ραξελάντιαν, Τσα 
περδόνα  όλο» κτλ. κτλ.

E le οφορς έπίοτολάς Ιλαβα μετά τήν 
8 0  ‘ Ιουλ ίου  θάπαντήσο στό έρχόμενο.
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Ο Ι  Α Λ Α Α Σ 2 0 Ν Τ Ε Σ  Κ Α Τ Ο ΙΚ ΙΑ Ν  
β ν νδ ρο μ η τσ ί πα ρακα λουντα ι νά δη
λώ νου ν  Α μ έσ ω ς τή ν  v ia v  τω ν  δ ιεύ θ υ ν - 
ε ι ν τ ή  τό  γρα φ εΐον  μας α τϊύσ τέλλοντες  
κ α ί δραχμ . 5  δ ιά  τή ν  έκ τύπεοα ιν  τής  
νέας τα ιν ία ς .“Α λ λ ο ς  δεν εύ θ υ νό μ εθ α  
ύ ικ  τ ή »  Α πώ λειαν  t& v  φ υ λλ α δ ίω ν  το ν ..

ΠΝΕΥΗΑΤΙΚΑΙ ΑΣ Κ Η Σ Ε ΙΣ
ΣΥ Ν Ε Χ Ε ΙΑ  τοϋ 2θύου Αιαγο»νισμου Λύσεων, 

ΑΙ λύσεις τού ^υλλαδίοο τούτου Αβκτοΐ μύχρι τθζ 
. 9Τ Σεπτεμέρΐου.

4 8 3 . Λ εξ ίγρ ιφ ος

Κάποιο Λοτάμ* πάει μπροστά-μπροστά, 
Ξίοπίσω του θεά , μά οίγυπτία,
Καί. . . πέφτω  μπρούμυτα ή ύπτια, 
Γ ια τ ί αεισμό μου κάνουν ξαφνικά.

Κύρτα Φλβρη 
4 8 4 . Σ το ίχ ίίύ γρ ιφ ο ς  

Κατοικούσα τι ψ η λά !
Είχα καί λευκά φτερά,
Μά εχαοα τή μέση μου,

Κ ι’  ενσ. κάτοικο τής Γη ς 
—Μ ά τής βόρωπαϊκής—
Βλέπετε στή θέσή  μου.

Μόρτα Φλώμη
4 8 5 . Μ εταγραμμάτισμΑ ς . 

Π ηγαίνει β τά  λουτρά μου 
Κόσμος νά γιατρευυή,
Μά μόνο τό  αρχικό μου 
Ά ν  άξαφνα άλ5ίαχθή,
Ώ ,  τ ί  ψευτιά, τ ι  δόλος 
Θά ξβφανβρωθή I . ■

Μύρτα Φλΰρπ
4 2 0 . ΤονΑγριφος 

• ‘ Υψ ώνει κάθε αθάνατη τό ν  τόνο, 
Αύτό μόνο'

Κι* άπ’τά  ψηλά παράθυρα κοιτάζεις 
Κα ί θαυμάζεις.

Μύρια Φλώρη
4 8 7 . Κυβόλεξον

*  *  *  *  = Π ρ ό θ εσ ις  δισύλλαβος.
*  *  *  *  — ’Ομηρικός ήρως, -
* * *  ν = Χ ρ έο ς  πρός νεκρούς.
»  * . *  *  = Π ρ όσ ω π ον  τής Π .Δ ιαθήκης. 

Κ α ί καθέτως τά  ίδια.
Μάγκας

4 2 8 . ’Ε π ιγρα φ ή  
Α  .

Μ Ρ Ψ  
Ι 0 1 Ό 0  

Ο Κ Τ Τ Λ Μ Ι  
Ρ  I  Ρ  Α  Ε 

Ε Ω Γ  
Γ

Ζητείτα ι ή άνάγνωσις.
Δβύξ ’©μπλιγκαντά 

4 2 0 , Μ εταμορφ ώ σεις  
Ή  ιτανίς  διά μεταμορφώσεων νά  γί- 

νΤΙ χ1ν>βί4·
Σημ.— *0  τονισμός ά ς .μή ληφθήΰπ ’ 

σψι. ’Από λέξιν δηλαδή όξύτονον δυνα
το ί νά προέλθη 7ταροξύτονος δ ι' αλλα
γής ένός αύχής γράμματος, άφαιρέσεως 
ή προσθήκης.

Δβό( ΌμπλιγχαντΔ 
4 3 0 - 4 8 4 .  Μ αγικόν Γράμμα  

Τη  Ανταλλαγή όύβ διαδοχικών γραμ
μάτων είς έκάστην τώ ν  κάτωθι, λέξεων, 
-δι’  ένός άλλου, πάντοτε τού αύτοΟ, νά 
οχηματισθοϋν, άνεύ άναγραμμοιτισμοϋ, 
άλλαι τόσαι λέξεις.8.
θ ία ζ ιις , '/καρια, κυρία, αργία, νοερός.

Δούξ '«μιχλινκαντέ»
4 3 6 . Π ο ικ ίλη  Ά κ ρ ο ο τ ιχ ίς  ε ξ  Α 

ναγραμματισμών.
Νάνα^ραμματισθοΰν αΐ.κάτωθι λέξεις 

ώ οτε ναποτελεσθοϋν άλλαι τόσαι, τώ ν  
όποιων τό  αρχικόν τής πρώτης, τό  δεύ
τερον τής βευτερας, τό  τρ ίτον τής τρ ί
της καί οδτώ  καθεξής 'να  σχηματίζουν 
νή σ ο ν :

"Α λπ ε ις , &ϋλος, Βορβς, φάρος, κόρος.
Μικρά Καλλιτέχνι;
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Δ βό ξ Όμπλινχ,χντώ 
Τέλορ tov 288ου Δ ια γαν ιομοϋ  Α ύ · 

αεων. ’Α π ό  τοϋ  προσεχούς άρχ ίξει νέος.
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ιώ ν  Π νευμ . 'Α σκήσεω ν  τον  φύλΧ. 2 0

233. Σηκουάνας (ούκου, "Α ννας).—  
234. Πόνος-δνος.— 235. ΙΓόλος-Βόλος." 
—236. "Α τλας»τάλας.
237. Ω Σ  2  . S
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Λ  Λ  A  A  I  Υ  Η  Ε

Κ  Λ  Σ Ρ  Ρ  ·
Α  Ο Ο : Ω

Σ  Ν  Σ Ν  .
238. Η Φ Α ΙΣ Τ Ο Σ  (Φαιστός, άφή, Ί α τ ι -  
αΧος, σ ίτος, ταφή, δφ ις ).— 239. Λ -ω τός » 
Ά ·$ τό ς , Χ-ίος, Έ -ρ ις .  2-κύρσς, Ί 
σος, Σ  κ ό ρ ύ ς^ Λ Α Χ Ε Σ 1 Σ .-2 4 0 . ΦΑ- 
Β Ρ 1 Κ Ι0 2  (Φώκη, Λ Α ΐο ς , άμΒων, 
Γ ε ώ Ρ γ ιο ς , ’ Α ραβ ΙΑ , άνθραΚ ίτης, Λιο- 
νύσ ίος, ΑυχοΰργΟς, Μ ιλτιάδηΣ ).— 241. 
Φασούλι τό  φασούλι γεμ ίζει τό σακού
λ ι.— 242. "Ο μ οιον  άμοίου ίφ ίε τα ι  (ό - 
μοιώ, νομή,_ ούαί, φύεται).

ΜΙΚΡΑ! ΑΓΓΕΛΪΑΪ
---------------- - [Λ Θ ·-  411 )-------------------

Π ρωτομπαίνοντας ' στό οαλονάκι τής 
¿¡«πλάσεως χαιρετώ τά άιαπλασό- 

πουλα κκί αλληλογραφώ. Δ)σις ; Χαρά
λαμπον Σιαμπέλον, Κάρυατσν, ίιά  Σερ- 
μπετοδ (έξήγηοις ψευδωνύμου στάζει μέλι).

ΣΕΡΜΠΕΤΟΓ
------------- - ]ΑΘ '— 412J —-----------------
υό Διαπλασόπουλα, ή ΡΟΜΠΕΝ ΤΟΓ 
ΛΟΞΛΕΤ· καί δ ΓΕΛΑΣΤΟΣ ΑΝΤΙ·. 

ΠΛΟΙΑΡΧΟΣ δημοσιεύουν μαζί μίαν άγγε- 
λίαν είς Ινδειξιν φιλίας καί συμμαχίας. . 
  [Λ Θ -4 1 3 1  ------------------

Δ ϊαπλασίπουλ«, άπό 1ης Αύγοιίστου 
δίεύθυνσις: <Τρε1Χοπαρεαςχ καί Γελα

στού Ά ν τιπ λ ο ιά ρ χ σ ν  είναι ή έξης Δημή- 
τριον Γαβαλλάν, “Ενωσιν Συνεταιρισμών, 
Κιδτον.
------------ [ Λ θ ' -  4 I4J___________

Πρωτομπαίνοντας στήν κίνηση τής Δια
πλάσεις, άλληλογραφώ καί ανταλ

λάσσω Μ. Μυστικά καί κάρτες μέ όλα τά 
Διαπλασόπουλα-ες. Δ]σις: θερμ ή  Ι Ια τρ ιώ -  
τιασα , ’Οδός Ζήνωνος 11, ‘ Αθήνας,

  [Λ θ ' -4 1 5 ) - _____________
Α Θ Η Μ Α Τ Α  Π Ι Α Ν Ο Υ  

Ή  κυρία Χρηστίνα Εορρέ, διπλωμα
τούχος μέ Α ’ Βραβεϊον του ’^δείου Καλο
μοίρη, δίδει μαθήματα πιάνου μέ τιμές 
συγκαταβατικές. Τή συσταίνει κι’  ή Δίά- 
πλασις. Άποταθήτε : χ. Ν. Άνασταοιά- 
8ην, Αίολου 11, γραφείον Ζούλα..
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|. ϋαρακαΧόί π ο λν  δοσνς χρω στούν  1  
g  rfj συνδρομή τους  νά τή  στε ίλουν  ^  
¥  χρήγορώιερο. “Ας έχουν ΰ π ’ ψ, 
^  οφ ει to vg , ό τ ι ο ι συνδρομές α ΰ - £  
S  τές  ε ίνα ι δ μόνος μου π ό ρ ος ' ή 9  

. ψ  κα θυστέρη ση  έπομ ένω ς δνοπ ο · %  
g  λ ίύει πολύ τό  δργο μου  π ο υ  ά- J  
Ξ  εταιτεΓ δχ ι μόνο μεγάλους κ ό · ■  
Ρ  πονς. Αλλά καί μεγάλα έξοδα. «
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Τΰΐίοις Σβργ»ά6θλΐ


